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D e r ž a v n a p o g o d b a
m ed  A v s tr ijo  in  B a v a r s k im  z a s tr a n  p r e s k e r b lje v a n j a  a v s t r i j a n s k ih  v o j a ik ih  f e t  n a

k r a l j e v s k o - b a v a r s k i  z e m lj i .

(P o d p isa n a  na  D unaju  15. M a rca  1851 in izm en jcna  v obojih p rite rd b ah  ali odobrcn jih  v M onakovcni 16. A prila
1851 .) ,

( J c  v  občn. d c rž . zak o n ik u  in vladnim  l i s tu ,  X I ,111. dé lu , s t .  155, izdanim  in razp o slan im  v sam o -n em šk im  k a k o r
tudi slo v e n sk o -n cm šk im  je z ik u  28. Ju n ija  1851.)

K er ste cesarsko-avstvijanska in kraljevsko-bavarska vlada sklenile, vravnati
s pravim dogovorom preskerbljenje cesarsko-avstrijanskih vojaških čet,  ki so bile
lanskega in tekočega leta v Bavarsko kraljestvo prišle ali še prihajajo in ki so za 
nekaj časa ondi ostale, sta se podpisana, namreč v imenu cesarsko-avstrijanske 
vlade cesarski ministerski predsednik, minister unanjih zadev in cesarskega doma, 
skrivni svetvavec, kamernik, in feldmaršal- lajtnant Felix knez Schw arzenberg, po 
svojem uredu, — in v imenu kraljevsko-bavarske vlade kraljevsko-bavarski kamer
nik, dedni deržavni svetvavec, izredni poslanec in pooblastjeni minister na cesar
skem dvoru, Maximilian grof Lerehenfeld-Koefering, po posebni kraljevi, njemu za 
to dani oblasti, v sledečih odločbah :

§. 1. C. kr. avstrijanskim četam bode šlo na Bavarskem ravno to preskerblje-
vanje, ktero po predpisih kraljevsko-bavarskim četam gre. Nasproti bode tudi c. kr. 
avstrijansko vladavstvo z a - n j e  ravno tisto povračilo dalo, ki ga  Bavaria za  pre- 
skerbljevanje svojih čet daje.

§. 2. C. kr. avstrijanska vlada vzame na-se dolžnost, c. kr. avstrijanske vo
jake, kteri kantonirajo in so v taborih, i|a svoje stroške p res k erb o v a t i , in torej na 
svoje stroške magazine za meso, živež, regio in kermo na stanovitnih mestih ali pa 
tudi za četami sledeč, kakor tudi bolnišnice napraviti.

§. 3. Ako na maršu kvartirodajniki 1'i'eskerbljenje (h rano) dati morajo, gre 
vojaku:

a )  za kosilo redivna juha ali župa;
b )  za južino redivna juha, zelenje, '/» funta mesa, ali če mesa ni, zdatna ( te 

čna) močnata jed, po tem polič ( ‘,4 litre) ola;
c )  za večerjo juha in */4 funta (1  rez) mesa, ali narnest mesa polič (V , litre) 

ola, namesti poliča ( ‘/ 2 litre) ola se zamore po krajevih okoljnostih dati ali 
*/4 bokala (*/4 litre) vina ali pa V10 bokala ( ‘/ 16 litre) žganja. Kruha dobi 
vojak na dan l '/2 funt, ali za vsako obed '/„ funta.

\



S t a a t s  -  V  e r t r a y
zwischen Oesterreich und Miniem, in Mtetreff’ der Verpflegung k. k. iisterreichi* 

scher Truppen auf kiiniglich-baierischem tiehiete.

(Unterzeichnet zu  W i e n  am IS.  März 1 851 , und in den beiderseitigen Ratificationen zu  M ü n c h e n  am 16.
A p r i l  1 8 5 1  a u s g e w e c h s e lt .)

( Enthalten im allgemeinen Reichs-Gesetz-  und Regierungs-Rlatte X IA U . S tü ck , Nr. 155. Ausgegeben sowohl in 
der deutschen A lle in -, als auch in der slovenisch-deutschen Ausgabe um 28. Ju n i 1851.)

Nachdem die kaiserlich -  österreichische und die königlich -haierische Regie
rung beschlossen haben die Verpflegung der im vorigen und laufenden Jahre in 
das Königreich Baiern eingerückten, einrückenden und zeitweise dort verbliebenen 
kaiserlich-österreichischen Truppen durch eine förmliche Vebereinkunft zu regeln, 
haben sich die Unf er zeichneten, nämlich im Namen der kaiserlich-österreichischen 
Regierung der kaiserliche Minister-Präsident, Minister der auswärtigen Angele
genheiten und des kaiserlichen Hauses, geheime Rath, Kämmerer und Feldmar
schall-Lieutenant F e l i x  Fürst zu S c h w a r z e n b e r g , kraft seines Amtes, — 
und im Namen der königlich -  baierischen Regierung der königlich -  baierische 
Käm m erer. erbliche Reichsrath. ausserordentliche Gesandte und bevollmächtigte 
Minister am kaiserlichen Hofe M a x i m i l i a n  Graf von L  e r  c h en fe  1 d -  K o e -  
f e r i n g ,  kraft der ihm hiezu ertheilten besonderen königlichen Vollmacht über 
nachstehende Restimmungen vereinbaret :

F . 1. Die k. k. österreichischen Truppen haben in Baiern dieselbe Verpfle
gung anzusprechen, welche den k ö n i g l i c h  -  baierischen Truppen vorschriftmässig 
gebührt. Dagegen wird fü r  sie durch die k. k. österreichische Regierung auch 
dieselbe Vergütung geleistet, welche Baiern für ^ ie Verpflegung seiner Truppen 
gewährt.

§ . 2. Die k. k. österreichische Regierung verpflichtet sich, die canlonirenden 
und lagernden k. k. österreichischen Truppen auf eigene Kosten zu verpflegen, 
und desshalb au f ihre Kosten die Fleisch- und Lebensmittel-Regie und Fourage- 
Magazine an bleibenden Orten oder den Truppen folgend, sowie die Kranken
häuser einzurichten.

§ . 3. Müssen au f dem Marsche die Quartierträger die Verpflegung verab
reichen, so hat jene eines Soldaten zu bestehen:

a ) zum Frühstücke aus einer nahrhaften Suppe;
b j zum Mittagessen aus einer nahrhaften Suppe, Gemüse, ' / 2 Pfund Fleisch, 

oder in Ermangelung des Letzteren einer ergiebigen Mehlspeise, dann */2 
Mass litre) Bier; 

cf) zum Abendessen aus Suppe und  */4 Pfund Fleisch, oder statt des Letzteren 
Yi Mass f  'Y litre) Bier, statt der Mass ( l/ 2 Utre) Bier kann je  nach 
den Verhältnissen des Ortes ' / 4 Mass ( l/ x Utre) Wein oder y ,6 Mass ( ' / t6 
litre) Branntwein gereicht werden. Die tägliche Brodportion beträgt l ' / t 
Pfund, oder für jede der drei Mahlzeiten x/ % Pfund.



§. 4 .  Z a  to popolno preživljenje se od enega moža povraèuje na dan 2 4  kr.
R . W .  ali 2 0  kr. k. d». XV. W .  Če je  preskerbljenje razdeljeno med več postaj, se

za južino 15  kr. R . W .  ali 1 2 ' / ,  kr. k. du. W .  W .
za večerjo 6  kr. R. W .  ali 5 kr. k. dn. XV. XV.
za kosilo 3 kr. R . XV. ali 2 ' / z kr. k. dn. XV. XV.

od enega moža in na en dan raj ta.
Če je namesti južine in večerje le enkrat obedvati mogoče, se za  to obilnišo 

obed 21 kr. R. XV. ali 1 7 %  kr. k. dn XV. XV. povračuje.
Z a  staniše z ležišem, dervami in lučjo se ,  ako se vojak čez noč nastani, še

poverh tega 4  kr. R . XV. ali 3 ‘/ ,  kr. k. dn. \ \ r. XV. povračujejo.
§. 5. Oficirji in vojaški uredniki se praviloma le nastanujejo v izbe s pohišjem 

previdjene, s posteljo, svečavo in kurjavo.
Povračilo, ki ga  je  v tem primerleju dati, se izmeri tako, da se
1. en oficir do nadlajtnanta vštevno za dva m oža;
2. en stotnik, major in obristlajtnant za tri može ;
3. en obrist za štiri može;
4. en general-major za šest mož ; i»
5. en general-lajtnant ali višji oficir, za  osem mož; — vojaški urednik pa po 

svoji častni stopnji raj ta.
V sak  z oficirjem nastanjeni s l u ž a b n i k  se šteje dalje za enega moža.
§. 6 .  Če se tirja, imajo k v a r t i r o d a j n i k i  oficirje tu d i  preživiti.
Povračilo za to se ustanovi:

a )  za južino s poličem ola na 3 8  kr. R- XV. ali 31 / ,  kr. k. dn. XX. XV
b) za večerjo ira 2 2  kr. R. XV. ali 1 8 ' / ,  kr. k. dn. XV. XV.

§. 7. Zastran  preskerbljevanja vojakov in oficirjev veljajo v dogovoru 24 . J u 
lija 1 8 1 8  št. 11 odločeni nastavki od 3 6  kr. R. W  ali 3 0  kr. k. dn. XV. W .  ali 
1 gld. 12 kr. R. XV. ali 1 gld. k. dn. XV. YV.

§. 8. Če se kerma od kvartirodajnika tirja in dobiva, se težki pokladek s ra 
ci a )  s 2 5  kr. R . VV. ali 2 0 6/ 6 kr. k. dn. W .  XV., pokladek težkega konjištva s 
2 2  kr. l i .  XV ali 1 8 ' / ,  kr. k. dn. XV VXr. in lahki pokladek z 18  kr. R. XV. ali 
1 5  kr. k. dn. XVXV. povračuje.

Ti nastavki se prerajtajo:
a )  pri težkem pokladku za vprežne konje, za ' /20 mernika (_šefel) ovsa 1 8  kr.

R . XV. ali 15  kr. k. du. XV. XV., lO funtov sena 7 kr. R . XV. ali 5 s/ 6 kr.
du. XV. XV.;



S- 4 . Für diese volle Verköstigung werden pr. Mann den Tag 24  kr. R. W . 
oder 2 0  kr. C. M. W. W. vergütet. 1st die Verköstigung a u f mehrere Stationen 
vertheilt, so werden

fü r die Mitlagskost. 15 kr. R . W. oder 1 2 ']2 kr. C. M. W. W.
für die Abendkost 6 kr. R . W. oder 5 kr. C. M. IV. W.
für die Morgenkost 3 kr. R . W. oder 2 '/2 kr. C. M. W. W.

a u f den Mann und Tag gerechnet. Wenn statt der M ittag- und Abendkost das
Essen nur einmal genommen werden kann, so werden für dieses zu verstärkende 
Essen 21 kr. R . W . oder 1 7 1/ 2 kr. C. M. l t .  It". vergütet.

Für das Quartier mit Lieg erstatte, Holz und Licht w ird, wenn die E in -  
quartirung über Nacht stattfindet, eine weitere Vergütung von 4 kr. R. W. oder 
Z '/ ,  kr. C. M. W. W. geleistet.

§ . 5. Die Off icier e und M ilitär-Beam ten werden in der Regel nur a u f 
Dach und Fach mit Liegerstall, Beleuchtung und Beheizung einquartirt.

Die zu leistende Vergütung wird in diesem Falle in der Weise bemessen, dass
1. ein Officier bis zum Ob er lieutenant einschliesslich für zwei Mann;
2. ein Hauptmann, Major und Oberstlieutenant für drei Mann;
3. ein Oberst für vier M ann;
4. ein General -  Major für sechs Matin, und
5. ein General-Lieutenant, oder höherer Officier für acht M ann; — ein 

Militär -  Beamte aber nach seinem Range berechnet wird. — Jeder mit einem 
Officier einquartirte Bediente wird für einen weiteren Mann gezählt.

F . 6. A u f Verfangen haben die Quartierträger den Offtcieren auch die Ver
pflegung zu  leisten.

Die hiefür zu leistende Vergütung wird: 
a j fü r  das Mittagessen sammt */„ Mass Bier au f 38 kr. R . l t .  oder 3 1 */9 kr. 

C. M. W. W. ;
b j für das Abendessen a u f 2 2  kr. R . W. oder 1 8 l/ t kr. C. M. 11. 11 fest

gesetzt.
H. 7. Bezüglich der Verpflegung erkrankter Soldaten und Officiere finden 

die in der Convention vom 24 . Juli 1 8 1 8 , Nr. 1 1 , bestimmten Ansätze von 
3 6  kr. R . W. oder 3 0  kr. C. M. W. W ., rec. 1 fl. 12  kr. R . W. oder 1 fl. 
C. M. W. W., Anwendung.

§ . 8. Wenn die Fourage von den Quartierträgern verlangt und abgegeben 
w ird , so ist die schwere Ration mit 25  kr. R . 11. oder 2 0 ']u kr. C. M. 
W. W ., die Ration der schweren Cavalierie mit 2 2  kr. R . W. oder 1 8 '/,  kr. 
C. M. W. W ., und die leichte Ration mit 18 kr. R. 11. oder 15 kr. C. M. 
l t .  H .  zu  vergüten.

Diese Sätze berechnen sich: 
a j  bei der schweren Ration fü r  Z u g p fe r d e , für

%0 Schöffel Hafer 18 kr. R . W. oder 15 kr. C. M. W. W.,
10 P fund Heu 7 kr. R. W. oder 5 %  kr. C. M. W . W .;



b )  pri pokladku za  težko konjištvo, za  i/ iX mernika ovsa 15  kr. R. W .  ali
1 2 ‘/ s kr. k. dn. W .  W . ;  1 0  funtov sena 7 kr. R. W .  ali 5 %  kr. k. dn.
W .  W . ;

c )  pri lahkem pokladku, za  ‘/ 50 mernika ovsa 1 2  kr. R . W .  ali 1 0  kr. k. dn. 
W .  W . ,  9  funtov sena 6  kr. R . W .  ali 5  kr. k. dn. W .  W . ;

od slame za steljo in za pospravljanje konj sploh se nič ne povračuje, nasproti pa 
ostane kvartirodajniku gnoj od konj.

§ . 9. Z a  navadno priprego se povračuje za  enega konja 3 0  kr. R . W .  ali
2 5  kr. k. dn. W .  W . ,  za voz 15  kr. R . W .  ali 1Ä1/ ,  kr. k. dn. VV. W .  in za
preživljenje hlapca 10  kr. R . W .  ali 8 ' / s kr. k. dn. W .  W .  od ene milje, brez 
da bi se vožnja nazaj posebej zarajtovala.

§. 10. C. k. avstrijanska vlada bode svojim poveljnikom čet naročila, da naj 
za vsako založno izročitev, kakoršna si bodi, zalagovavcu pohotni list spiše in da, 
v kterem tudi vrednost po dogovoru zaznamva.

§. 11. Daljej prevzame c. k. avstrijanska vlada dolžnost, svojim četam dovelj 
računskih urednikov pridati, da se bodo preči pri odhodu iz kacega kraja, če bi pa 
kje dalj časa ostali, saj vsak teden s kvartirodajniki in zalagovavci rajtenge delale.

§. 12. C. k. avstrijanska vlada hode vse stroške za marše in za hrano vse
lej preči, ali saj vsak mesec v gotovini po bavarskem peneznem ( dnarskem ) merilu 
povračevala.

K raljevsko-bavarska vlada se ponudi zalagovavcom živeža in kerm e, kolikor 
je  mogoče in potrebno, za začetek zalaganja izmerjeno predplačilo dali.

Ako se c. k. avstrijanska vlada te ponudbe posluži, vzame ona dolžnost na-se, 
le-to najpozneje v enem mescu nazaj plačati, s prideržkoin vgotovljenja (likvidira
nj a j ,  ktero bode avstrijanska vlada za svoje s trožke, ki jih je pri zvezni izveršbi 
(eksekucii) imela, pri nemški zvezi napeljala, da bo za to odškodovanje od tistih 
derzav po obstoječih zveznih postavah dobila, ki taisto opraviti imajo.

§. 13. Če bi kraljevsko-bavarska vlada te stroške s predplačili plačala , pri
zna c. kr. avstrijanska vlada naprej tiste pobotne liste in likvidacie za veljavne, ki 
jih njeni poveljniki čet, ali računski uredniki ali drugi vojaki izdajo.

V  spričbo tega sledeča podpisa.
Tako storjeno na Dunaju dne petnajstega marca lisuč osim sto in eden in pet

deset.

F. Schwarzenberg s . r., FML.

(L .  S . )

tiruf Ijcrchenfeld s. r.

(L .  8 . )



b j bei der Ration für schwere Kavallerie, für
V84 Schöffel Hafer 15 kr. R . W. oder 1 2 '/3 kr. K. M. W. W.,
10  Pfund Heu 7 kr. R . W. oder 5  5/ fi kr. C. M. W. W. ;

c )  bei der leichten Ration, für
'/•„ Schöffel Hafer 12  kr. R . W. oder 10  kr. C. M. W. W.,

9 Pfund Heu 6 kr. R . W. oder 5 kr. C. M. W. W .;
für das Streustroh und für die Unterbringung der Pferde überhaupt wird keine 
Vergütung geleistet, wogegen der Pferdedünger den Quartierträgern überlassen 
bleibt.

§ . 9. Für den gewöhnlichen Vorspann wird für das Pferd 3 0  kr. R. W. 
oder 2 5  kr. C. M. W. W., fü r  den Wagen 15 kr. R . H .  oder 12 '/2 kr. C. M. 
W. W., und für die Verpflegung des Knechtes 10 kr. R . U . oder 8 ' / 3 kr. C. M. 
W . W. fü r  die Meile, ohne besondere Verrechnung der Rückfracht vergütet.

§ . 10. Die k. k. österreichische Regierung wird ihre Truppen-Komman
danten anweisen für jede Lieferung, welcher Art sie auch sei, dem Lieferanten 
eine Quittung, welche zugleich den accordmässigen Werth ausdrückt, auszustellen.

§ . 11. Die k. k. österreichischs Regierung verpflichtet sich ferner, ihren 
Truppen eine hinreichende 'Aahl von Rechnung»-Beamten beizugeben, und sogleich 
bei dem Abmarsche aus dem Orte, bei länger dauernden Kantonnements aber, 
wenigstens jede Woche mit den Quartierträgern und Lieferanten abzurechnen.

F . 12. Die k. k. österreichische Regierung wird die sämmtlichcn Mar sch
und Verpflegskosten jedesmal sogleich, wenigstens aber alle Monate in barem 
Ge/de, nach dem baierischen Miinzfusse vergüten.

Die königlich-baierische Regierung ist erbötig, an Lieferanten von Lebens
mitteln und Fourage, so weit möglich und no th wendig j für Beginn der Lieferung 
einen bemessenen Vorschuss leisten zu  lassen.

Macht die k. k. österreichische Regierung von diesem Erbieten Gebrauch, so 
verpflichtet sich dieselbe, den Rückersalz längstens in einem Monate zu leisten, 
vorbehaltlich der Liguidirung, welche die österreichische Regierung für ihre aus 
Anlass der Bundes -  Execution aufgewendelen Kosten bei dem deutschen Bunde 
einleiten wird, um dafür nach den bestehenden Bundesgesetzen die Entschädigung 
von denjenigen Staaten, die sie zu leisten haben, zu erhalten.

F . 13. Im  Falle der vorschussweisen Berichtigung dieser Kosten durch die 
königlich -  baierische Regierung, erkennt die k. k. österreichische Regierung die 
von ihren Truppen-Kommandanten, oder Rechnungs-Beamten, oder anderen Mili
tärs ausgestellten Quittungen und Liguidalionen im Voraus als richtig an.

Kr kund dessen die nachstehenden Fertigungen.

So geschehen zu Wien am fünfzehnten März Eintausend Achthundert E in  
und Fünfzig.

JP. S c h t v a r x e n h e r g  m. p., F.M.L. G raf v .  M j e r c h e n f e t i l  m. p.
( E  S .J  (L . S .J



Spisek od c. k. kupčijskega ministerstva 4. Junija 1 8 5 1  podeljenih iz-  
klenivnih pooblastnjenj.

J a k .  F  r c. H e n r i k u  H e m b e r g  e r j  u , oskerb. vodju na Dunaju (mest. št. 7 8 5 )  
za iznajdbo in popravo ravnanja, s trehe, posebno šibraste strehe nepremočljive de
lati, in jih varovati, da se nerazvremené; — za p e t  l é t .  Da skrivaj ostane je bilo 
prošeno. (Š t .  4 2 4 0 - k . )

K a r l u  P a d u c h u ,  tehniku v Lvovu, tačas na D unaju , (Favorittenstrasse 
št. 6 7  ) za popravo vlog železniških šin, ki je vgodna, lesene prečnike doinestiti in 
varovati, da se šine ne odergnejo; — za eno  l é t  o. D a  skrivaj ostane, je  bilo 
prošeno. K a r  občno varnost utiče, se rabi té privilégie nič zoper ne stavi. ( 81. 4 2 4 1 - k . )

T a j i š  t e m u  za  popravo v rabljenju zeléza, lesâ in vsake druge primerne 
priprave za sostavo visečih in stanovitnih mostov; za e n o  l é t  o. Da skrivaj ostane, 
je  bilo prošeno. K a r  občno varnost utiče, se rabi té privilégié nič zoper ne stavi. 
(Š t .  4 2 4 2 -k . )

A n t o n u  K o b e l l n i g u ,  c. k. uredniku na Dunaju (Gumpendorf št. 1 9 1 )  in 
S a m u e l u  G o d d e r i d g e , ' -  privatnemu v Parisu , tačas na Dunaju (Gumpendorf 
št. 2 3 7 )  za  popravo v izdelovanju Petinet-Jaquart-ovnatih in Židanih špic; — za 
e n o  lé  to. D a  skrivaj ostane je bilo prošeno. Ptujski sprotni list S a m u e l a  G o d 
d e r i d g e  je  predložen. (Š t .  4 3 1 2 - k . )

M i k o l a  v ž u  J a i t n a c h u ,  poobl. pozamentiru na Dunaju (Laimgrube št. 6 8 ) ,  
za iznajdbo v izdelovanju polžastih v vsilt barvah senčenih in rižastih kakor tudi 
enofarbnih pozamentirskih dél iz Žide, ovne in pavolje s nalaš za to narejeno m a- 
šino; —  za d v é  lé  ti. D a  skrivaj ostane, je bilo prošeno. (Š t .  4 3 1 3 -k .)

G a š p a r j u  C i e g l e v i č u ,  avskultantu pri c. k. Lvovski kazenski sodniji, po 
dru. F r a n c u  N i n o l k a ,  gališkim deželnim in sodnim advokatu na Dunaju, za iz
najdbo in popravo na moči-tranzmisionskim mehanismu pri hlaponskih mašinah, s 
kterega rabljenjem se da pri žč sostavljetiih li\aponili, ali pa pri tacih, ki se še le 
sestavljajo, gonivna moč na gonivne kolesa hlapona tako primera prenesti, da se 
hlapon v  sicer enakih razmérah precej urneje premika, mnogo kurjave prihrani in 
da se hlapon enako-merno, krotko terklja, ne pa več kakor doslej silno, neenako
merno. skakaje in v er té se, kar je tako škodljivo ; —-f za p é t  l ét .  D a  skrivaj osta
ne , je  bilo prošeno. K a r  občno v a r n o s t  utiče, se rabi té privilégié nič zoper ne 
stavi. (Š t .  4 3 3 9 - k . )

X



V erzeichniss der vom k. k. H andels-M inisterium  am 4. Jun i 1851  
verliehenen ausschliessenden P rivilegien .

Dem J a  c. F r z .  H e i n r i c h  I I  e m b e r  g e r ,  Verwalfungs-Director in Wien 
(Stadt Nr. 7 8 5 ) ,  auf  die Entdeckung und Verbesserung eines Verfahrens, um 
die Bedachungen y vorzüglich Schieferdächer wasserdicht zu  machen y und sie 
gegen die zerstörende Einwirkung der Witterung zu  sichern; — au f F ün f  Jahre. 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. (Z . 4240-IT .)

Dem C a r l  P a  d u c  h,  Techniker aus Lemberg, derzeit in Wien (Favo
ritenstrasse Nr. 67), a u f eine Verbesserung der Eisenbanschienen-Lager, welche 
geeignet sei, die hölzernen Querbalken durch Metallplatten zu  ersetzen, und die 
Abnützung der Schienen zu verhindern ; — auf E in Jahr. Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In  öffentlichen Sicherfieitsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. (Z . 4 2 41 - H. )

D e m s e l b e n  a u f eine Verbesserung in der Anwendung des Eisens, Holzes 
und jedes anderen entsprechenden Materiales zur Construction der hängenden 
und fixen Brücken ;  — a u f Ein Jahr. Die Geheimhaltung wurde angesucht. In  
öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. (Z . 4242-11.j

Dem A n t o n  K o b e l l n i g , k. k. Beamten in Mien (Gumpendorf Nr. 1 9 1 )  
und S a m u e l  G o d d e r i d g e ,  Privatier aus Paris derzeit zu Wien (G um pen- 
dorf  Nr.  237J , auf  eine Verbesserung in der Erzeugung von Pelinet-  Jaguart- 
Wolt -  und Seiden -  Spitzen ; —  a u f E in Jahr. Die Geheimhaltung wurde ange
sucht. Der Fremdenrevers des Samuel Godderidge liegt vor. (Z . 4 3 1 2 - H . )

Dem N i c o l  a u s  J a n n a c h , befugten Posamentircr m Wien ( Laimgrube 
Nr. 6 8 ) ,  auf  eine Erfindung in der Erzeugung schneckenförmiger, in allen 
Farben schattirter und gestreifter, soivie einfärbiger Posamentir -  Arbeiten aus 
Seide, Schaf -  und Baumwolle mittelst einer eigenen hiezu construirlen Ma
schine; —  a u f Zwei Jahre. Die Geheimhaltung wurde angesucht. (Z . 4 3 13-11.)

Dem C a s p a r  C i  eg l e v i e z ,  Auskultanten bei dem k. k. Lemberger S tra f
gerichte, durch Dr. Franz Smolka, gallizischen Landes- und Gerichts-Advokaten 
in Lemberg, a u f eine Erfindung und Verbesserung an dem Kraft-Transmissions- 
Mechanismus bei Locomotiv-Maschinen, durch dessen Anwendung bei schon ge
bauten oder auch erst zu  bauenden Locomotivcn die Transmission der Triebkraft 
auf die Triebräder des Locomotives dergestalt zweckmässiger vermittelt werde, 
dass die Leistungsfähigkeit des Locomolivs unter sonst gleichen Verhältnissen be
deutend gesteigert, ein bedeutendes Ersparniss an Brennmateriale erzielt, und 
die durch die bisherige Kraftübertragungsart. bedingte, mit so nachtheiligen Fol
gen verbundene gewaltsame, ungleichförmige galloppirende und drehende ( schlän
gelnde)  Bewegung des Locomolivs in eine ganz gleichförmige, sanft rollende 
Bewegung verwandelt werde $ — a u f F ünf Jahre. Die Geheimhaltung wurde

1 3 3 #



2 4 2 . 

Itazpis c. k. kupčijskega ministerstva 5. Junija 1 8 5 1 .
P o d a l j š a n j e  E d u a r d  K r i s t j a n  E y r l n g  o  v e  (p o p r e j  F r a n c  B o g o m i r  R i e t s c h e  v e )  

p r iv i l é g ié  in  v g a s n j e n j e  p r iv i l é g ié  g r o f a  E m a n u e l a  C a c c i a .

Kupčijsko ministerstvo je  za dobro spoznalo, pervno F r a n c u  B o g o  m i r u  
R i e t s c h u  podeljeno in od tistih malov E d u  a r  d u  K r i s t j a n u  E y  r i n g u  odstop
ljeno privilegio 5. Aprila 1 8 4 2  za iznajdbo, sok iz vsili delov hrasta raz un iz je
zic za strojarsko in barvarsko na novo vizo izvlečevati, za d e s e t o  l é t o  podalj
šati.

Grofu E m a n u e l u  C a c c i u  podeljena privilégia 12. Junija 1 8 4 2  za iznajdbo 
v porabi Idrogene liquido je bila ker se m rabila, po predpisu patenta 31 . Marca 
1 8 3 2  § . 2 1  kot vgasnjena izročena.

2 4 3 . 

Spisek od c. k. kupčijskega ministerstva 12. Junija 1851  podeljenih 
izklenivnih pooblastnjenj.

M a y  e r j  u Be.s e k u ,  kosil rarju v Iivovu st. 2 5 8 ,  za iznajdbo in popravo v 
izdelovanju votle ničrce, ki obstoji v posebnim ravnanju, jo cimentirati, tako, da 
se ne more ne odvzeti ne na drugo mérco prenest?; — za e n o  l é t o .  Odperti po
pis te privilégié je pri c. k. gališkim poglavarstvu vsakemu v pregled shranjen. 
(Š t.  4 4 1 2 - k . )

G a  š p a r  j u  E  ü t h y ,  soposestniku e. k. pr, mašin fabrike za trakove in prejo 
v Inšpruku, tacaš na Dunaju, (m. št. 7 8 5 5 )  in J  u r  j u A 1 f o n s u R i s l e r j  u,  po
sestniku fabrike za  prejo in tkanje v Cernay v okrogu gornjega R ena na F ra n -  
cozkim, po Jak . F r .  Henriku Hembergerju, oskerb. vodju na Dunaju (m. št. 7 8 5 )  
za popravo na novi češuljni mašini (parlait epurateur imenovani), s ktero s mnogo 
manjimi stroški in z največi mogočo terduoto šterikrat več opravi in m en j pavolje 
odpade; —  za dve leti. Odperti popis privilégié je pri c. k. zd. avstr, poglavarstvu 
vsakemu v pregled shranjen. Ptujsko sprotno pismo J u r  j a  A l f o n s  a R i s l e r j  a 
je predloženo. (Š t .  4 4 7 7 -k .  )

K a r l u  V o g t h e r r u ,  mestu, z latarju , srebrarju in bronzarju na Dunaju 
(Schottenfeld št. 1 6 7 )  za  popravo galvanskega posrebrovanja in pozlačevanja reči, 
iz žlahtnih kakor nežlahtnih metalov, ki iniajo samo nekaj kufra v sebi; s tem se



angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privi
legiums kein Bedenken entgegen. (Z . 4 3 3 9 -H .)

2 4 2 . 
Erlass des k. k. H andels-M inisterium s vom 5. Jun i 1 8 51 .

M*rivilegiumsdauet' -Verlängerung für Miduard Christian MSyring (vormals JFran» 
dottfried  ttietschj , und M*rivilegiuins-Hrläschung des ürafen timmanuet

Caccia.

Das k. k. Handels-M inisterium hat das ursprünglich dem F r a n z  G o t t 
f r i e d  R i e t s c h  verliehene und seither in das Eigenlhum des E d u a r d  C h r i 
s t i a n  E y  r i n  g übergegangene Privilegium ddo. 5. April 1 8 4 2  a u f eine Erfin
dung, den Saf t  aus allen Theifen der Eiche mit Ausschluss der Knoppern zum  
Gebrauche der Gärber und Färber a u f eine neue Art auszuziehen, au f die Dauer 
des Zehnten Jahres zu verlängern befunden.

Das dem Grafen E m m a n u e l  C a c c i a  verliehene Privilegium ddo. 12. Juni 
1 8 4 2  a u f eine Erfindung in Verwendung des ldrogene ti</uido wurde wegen 
bisher unterlassener Ausübung nach Vorschrift des Patentes vom 31. März 1 8 3 2  
F . 21 als erloschen erklärt.

2 4 3 . 
Verzeichnis^ der vom k. k. Handels -  Ministerium am 12. Jun i 1851  

verliehenen ausschliessenden Privilegien .
Dem M e y e r  B e s c h ,  Klempnermeister in Lemberg Nr. 2 5 8 , a u f eine E r 

findung und Verbesserung in der Verfertigung der Hohlmasse, bestehend in einer 
eigenen Vorrichtung zur Zimenlirung derselben, wodurch diese weder abgenom
men, noch au f ein anderes Hoh/mass übertragen werden könne; — au f Ein Jahr. 
Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. gu/izischen 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. ( Z . 4412-11.)

Dem C a s p a r  L ü t h y ,  Mitinhaber der k. k. priv. Maschinen -  Band -  und 
Spinnfabrik in Innsbruck, derzeit in Wien (Stadl Nr. 7855)), und G e o r g  A l 
f o n s  R  is 1er,  Besitzer einer Spinnfabrik und Weberei zu  Cernay im Depar
tement des Oberrheins in Frankreich, durch J a c o b  Fr .  H e  in r. H e m b e r g  er,  
Verwaltungs-Director in Wien ( Stadl Nr. 7 8 5 ) ,  au f  eine Verbesserung an der 
neuen Kardenmaschine ( vollkommene Reinigungsmaschine, ,,parfait épurateur“ 
genannt), wodurch bei bedeutend weniger Kostenaufwand und grösstmöglicher 
Festigkeit eine vierfache Leistung der sehr vereinfachten Maschine und ein ge
ringer Baumwollabfall erzielt werde; — auf Zwei Jahre. Die offengehaltene 
Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. n. ö. Statthalterei zu Jeder
mann s Einsicht in Aufbewahrung. Der Fremdenrevers des Georg Alfons Ris/er 
liegt vor. (Z . 4 4 7 7 -H .)

Dem C a r l  V o g t h e r r ,  bürgerl. Gold-,  S ilber- und Bronze -  Arbeiter in 
Wien (Schottenfeld Nr. 167f ) , au f  eine Verbesserung der galvanischen Versil
berung und  1 eryo/dung von Gegenständen, soivohl aus edlen als unedlen Metallen,



veliko casa in dela prihrani in z natopljenjem najiinših metalov najlepši, najstano- 
vitniši in najterdneje posrebrenje in pozlačenje doseže; — za dve leti. D a  skrivaj 
ostane, je  bilo prošeno. (S t .  4 4 7 9 - k . )

A n t o n u  H i m m e l  b a u  e r  u et Comp.) fabrikantu v Stokerau v zd. avstrii, po 
Dr. F ran ca  G utherzu , dvornim sodnim advokatu na Dunaju (mesto št. 8 4 6 )  za 
pet let. D a  skrivaj ostane, je  bilo prošeno. K a r  občno zdravstvo utiče, se rabi te 
privilégié nič zoper ne stavi. (S t .  4 5 7 7 - k . )

F r i d e r i k u  R ü d i g e r  j u  na Dunaju (pri sv. Urhu št. 5 0 )  za iznajdbo in po
pravo za fabriško izdelovanje čevljev in žkorn; — %a pét iét. Odperti popis té pri
vilégié je pri c. k. zd. avstr, poglavarstvu vsakemu v pregled shranjen. Ptujsko 
sprotno pismo F r i d e r i k a  R ö d i g e r j a  predloženo. (S t.  4 5 7 8 - k . )

2 4 4 . 

Okoljni ukaz c. k. staj. ilirsk. denarstvinega deželnega vodstva 2 3 . Ju
nija 1 8 51 .

Podložnim  dohodnijsk im  o b lastn ijam . uvodom in organom ,

z a s t r a n  iz je m n e g a  r a v n a n ja  z  <lav n in  um i 0(1 Pr iv o ljc n j  iz b r is a n j a  h r a n iln ic  g le d e  r k n i-
ie n ih  p a  n e  d a n ih  p o s o j i l .

Glede na nastopijoče posebne razmere pri hranilnicah je vis. c. k. denarstvino 
ministerstvo izjemoma dovolilo, da se ,  kadar se morde za namenjeno posojilo z a 
stava da, posojilo pa zavoljo nespolnjenja pogojenih pogodb popolnoma ali deloma 
zastane, privoljenje za izbrisanje samo na kolek 15 kr. naredi, če se to privoljenje 
samo na to, da se posojilo ni doveršilo, opera in se to v privoljenju izbrisanja iz
recno opomni. — Pri tern se pa bolj natanjcno dokazovanje zastran resnosti tega, 
kar je  v dovoljenju za izbrisanje povedano, ne te rja , a ko med vpisom privoljenja 
za  izbrisanje in narejenjem izbrisnega izrecenja ne preteče več kot 9 0  dni; ako pa 
več dni preteče, se zamore od terjanja v lestvici odmerjene davšine samo ta daj od
stopiti, če se poprej pri pristojnim kameralmm okrajnim oskerbstvu s predloženjem 
dotične obravnave in, kolikor se terja, s pogledom v bukve prepričavno razkaže , de 
g ré samo za posojilo, ki se ni doveršilo. —• To se da vsled razpisa vis. denarst
vinega ministerstva 8. t. m. št. 1 6 7 9 6 /2 0 0  v spolnovanje vediti.

Franc K§. Spum y 1. r.
c. k . m in is tr rsk i sve to v av cc  >» denarstv in i vodja.

E n a f f l  I. r.
c. k . d en a rs tv . svetovavec.



welche nur etwas Kupfergehall haben , wodurch eine grosse Ersparniss an Zeit 
und Arbeit und durch Aufschmelzen der ganz feinen Metalle die schönste, dauer
hafteste und stärkste Versilberung und Vergoldung erzielt werde; — a u f Zwei 
Jahre. Die Geheimhaltung wurde angesucht. (Z . 4 4 7 9 - H. )

Dem A n t o n  H i m m e l b a u e r  Sf Comp. . Fabriksbesitzer zu  Stocker au in 
Niederösterreich, durch Dr. F r a n z  G u t  h e r z ,  H o f -  und G er ich tsaävocat in 
Wien ( Stadt Nr. 846/), a u f eine Erfindung , Unschliff, und Palmöhl a u f mecha
nischem Wege schnell zu bleichen ; —- a u f F ün f Jahre, Die Geheimhaltung wurde 
angesucht, In  öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privile
giums kein Bedenken entgegen. (Z . 4 5 7 7 -H .)

Dem F r i e d r i c h  R ü d i g e r  in Wien (S t. Ulrich Nr. 5 0 j,  a u f eine Erfin
dung und Verbesserung von Vorrichtungen zur fabriksmässigen Verfertigung von 
Stiefeln und Schuhen ; —- a u f F ün f Jahre. Die offengehaltene Privilegiumsbeschrei
bung befindet sich bei der k. k. n. ö. Statthalterei zu Jedermann's Einsicht in A uf
bewahrung. Der Fremdenrevers des Friedrich Rüdiger liegt vor. (Z . 4 5 7 8 -H .)

2 4 4 . 

C ircu lar-V erordnu ng der k. k, steierm .- illirischen F in a n z-L a n d e is- 
direction vom 23 . Juni 1851 ,

an die untergeordneten Be*irksbehörden, Aemler und Organe;

betreffend die ausnahmsweise tie.bührenbehandlunfi der Mjüschungsbewilligunfien 
der Sparcassen bezüglich bücherlich einverleiütet' ,  jedoch nicht zugeziihlter

Darlehen.

Mil Rücksicht a u f die eintretenden besonderen Verhältnisse bei den Spar- 
cassen, hat das hohe k. k. Finanz-M inisterium  ausnahmsweise gestattet, in den 
Fällen, in welchen eventuel für das beabsichtigte Darlehensgeschäft eine Hgpothek 
bestellt, das Darlehensgeschäft jedoch wegen unterbliebener Erfüllung der verab
redeten Bedingungen gänzlich, oder zum Theil rückgängig wurde, die Löschungs
bewilligung Idos mit dem Stempel von 15 kr. auszustellen, wenn diese Bewilli
gung nur darauf,  dass das Darlehensgeschäft nicht zu Stande gekommen ist, 
beruht, und dieser Umstand in der LöschunqsbewiUigung ausdrücklich bemerkt 
ward. — Dabei wird eine weitere Nachweisung über die Richtigkeit der in der 
Löschungsbewilligung enthaltenen Angabe nicht gefordert, sobald zwischen der 
Eintragung des Hypothekarrechtes und der Ausstellung der Löschungserklärung 
kein längerer Zeitraum, als 90 Tage verstrichen i s t ; beträgt hingegen dieser 
Zeitraum mehr als 90  Tage,  so kann von der Forderung der scafamässigen 
Gebühr nur dann abgegangen werden, wenn vorläufig bei der zuständigen Ca- 
meral-Bezirksverwaltung durch Vorlegung der diessfälligen Verhandlung und so 
weit es erforderlich wäre, durch Einsicht in die Bücher der Anstalt überzeugend 
nachgewiesen w ird, dass es sich nur um ein Darlehensgeschäft handle, welches 
nicht zu Stande gekommen ist. — Dieses wird gemäss hohen Finanz -  Ministe- 
naf-Lrlasses vom 8. d . M.  Z. 1 6 7 9 6 /2 0 0  zur Darnachachtung bekannt gegeben.

F ra n z X av. S p u rn y  m. p.
k. k. Ministerial -  Rath und F inanz -  Director.

JKnaffl m. p.
k. k. Finanz -  Rath-



Okoljni ukaz c. k. št. ilirsk. denarstvinega deželnega vodstva 2 9 . Ju
nija 1 8 5 1 .

P od ložn im  dohodnijskim  ob lastn ijam  in urcdoni.

R a v n a n je  a k o lk o m  p o tn ih  b u k v ic  g le d é  p o d a lj š a n ja  p r iv o lj e n j a  z a  p o to v a n je .

Vis. c. k. denarstvino mmisterstvo je dogovorno s c. k. vojaškim ministerstvom
z razpisom 10. Junija 1851  št. 1 5 6 7 6 /1 1 9  to le vediti in v spolnovanje dati za
ukazalo :

Opazka 2  k tarifni št. 8 6  začasne postave zastran davšin 2. A vgusta  1 8 5 0  
se nanaša samo na tiste podaljšanja privoljenja za potovanje, ki so že v kolkovane 
potne bukvice zapisane. D a  torej v omenjeni Opazki privoljenjem podaljšanja za po
tovanje dana ugodnost kolka tiste doleteti more, ki so bile po v moč s topljenju za
časne postave 2. Avgusta 1 8 5 0  v pred veljavnostjo té postave narejene nekolko- 
vane potne bukvice zapisane, mora še le pogodba, na ktero se ta vgodnost opera, 
spolnjena biti t. i. potne bukvice morajo po zaukazu t. št. 8 5  predpisano kolkovane 
biti.

V  kolkovane potne bukvice vpisano privoljenje za potovanje v unajne dežele, 
nej se to privoljenje na že privoljeno podaljšanje časa za potovanje nanaša ali z 
njim ob enim daljno podaljšanje časa za potovanje privoli, ne vtemeli nobene po
sebne ti rjave davšin , ker postava (t. št. 8 5 )  ne dela davšine za potne pisma od 
razločka, koliko časa potovanje terpi, ali kraja, kam pot pelje, odvisne, in ktere v 
tem smislu (t. št. 86 . op. 2 )  zaukaže, da v potne bukve vpisane podaljšbe časa 
za  potovanje gledé davšine nimajo kot nove naredbe misliti.

Vis. c. k. denarstvino ministerstvo jo to denarstviniin deželnim vodstvom na
Ogerskim, Erdeljskim, Horvaškim, Slavonskim in v vojaški pokrajni za prihodnje 
primerljeje priobčilo in jim zaukazalo, ako so bile po veljavnosti začasne post. 2. 
A vgusta  1 8 5 0  v nekolkovane potne bukvice podaljšbe časa za potovanje vpisane, 
brez da bi bila zavoljo podaljšbe postavna kolkovina za potne bukve plačana bila, 
na preteklost ne porajtatij to se da vojaškim poveljstvom po e. k. vojaškim mini- 
sterstvu vediti.

F r a n c  K .» . Spum y s,
c. k . m in is te rsk i sve to v av ec  i" âen a i stvin! vodju.

K  n a  ITI 1. r.

c. k. d e n a rs tv . sv e to v av ec .



I

U m laufs-V erordnung der k. k. sleierm. -  illirischen F inan z -  Landes- 
direction vom 29 . Jun i 1861 ,

an die unterstehenden Bezirkstehörden und Aemler.

Stümpelhehandtung der WanderbUcher in Bezug auf die Wanderdauer - Ver
längerungen.

Das hohe k. k. Finanz -  Ministerium hat im Einvernehmen mit dem k. k. 
Kriegs-M inisterium  mit Erfass vom 10. Juni 1851 7j. 1 5 6 7 6 /1 1 9  Folgendes 
zur Wissenschaft und Nachachtung bekannt zu machen angeordnet :

l)ic Anmerkung 2  zur Tarifspost 8 6  des provisorischen Gebührengesetzes 
vom 2. August 1 8 5 0  bezieht sich nur au f jene Wander dauer-Verlängerung en, 
welche in bereits gestämpelte Wanderbücher eingetragen werden. Damit daher die 
in der berufenen Anmerkung der Wanderdauer -  Verlängerungen zugestandene 
Slämpelbegünsligung Jenen zu  Statten kommen könne, welche nach der W irk
samkeit des provisorischen Gesetzes vom 2. August 1 8 5 0  in die vor der W irk
samkeit desselben ausgeferligten ungcstämpeltcn Wanderbücher eingetragen werden, 
muss vorerst die Voraussetzung, au f ivelcher diese Begünstigung beruht, erfüllt, 
d. i. das Wanderbuch nach der Anordnung der Tarifspost 8 5  mit dem vorschrift- 
mässigen Stämpel versehen werden.

Die in ein gestämpelles Wanderbuch eingetragene Bewilligung zur Wande
rung in das Ausland, es mag diese Bewilligung sich au f eine bereits ertheilte 
Wander ze it-  Verlängerung beziehen, oder mit derselben zugleich eine weitere 
Verlängerung der Wanderdauer zugestanden werden, begründet keinen beson
deren Gebühren- Anspruch, da das Gesetz (T . P- 85) die Gebühr für Reise- 
Urkunden tiicht von dem Unterschiede der Reisedauer, oder des Ortes, wohin die 
Reise gerichtet w ird, abhängig macht, und in diesem Sinne auch ( T .  P. 86  
Anm. 2 )  anordnet, dass die in die Wanderbücher eingetragenen Reisedauer- 
Verlängerungen bezüglich au f die Gebühr nicht als neue Ausfertigungen anzu
sehen sind.

Das hohe k. k. Finanz-M inisterium hat dieses den Finanz-Landesbehörden 
in Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, S/avonien und der Mi/itärgränze, und in der 
Woiwodina zur Nachachtung für künftige Fälle mitgetheilt, und sie angewiesen, 
insoferne nach der Wirksamkeit des provisorischen Gesetzes vom 2. August 1850  
in ungestämpelte Wanderbücher Reisedauer-Verlängerungen eingetragen wurden, 
ohne dass aus Anlass der Prolongation die gesetzliche Stämpelgebühr für das 
Wanderbuch entrichtet worden ist, über das Vergangene hinauszugehen ; wovon 
die Mititär~Commanden in den genannten Kronländern im Wege des k. k. Kriegs- 
Ministeriums verständigt werden.

F ra n z  X ar. S p u rn y  m. p.
k. k. Ministerial -  Hath und Finanz -  Director.

Mina ff! m. p.
k. k. F inanz -  Hath.



2 4 6 .

Razpis vojaškega ministerstva 30 . Junija 1 8 5 1 ,

g le d e  p o v r a č i la  z a  s o b e  z a  v o j a š k e  č a s tn ik e  a l i  ia r ž e  b r e z  o f ic ir s k e g a  z n a č a j a ,  k i
s o  n a  p r e h o d u .

( J e  v občnim d e r i .  z ak o n ik u  in v ladnim  l is tu ,  X1.1V. d é lu . s t . 160. izdanim  in razp o slan im  v sam o nem škim  k a 
k o r  tudi slov en sk o  -  nem škim  je z ik u  5. Ju li ja  1851.)

Z a  sobo, ki pri vk va vtiranju (nastanjenju) na prehodu gre sodnemu ranocelniku, 
nadfurirju, regimentnemu profosn s sobo za zaper in 8 stokliavzom vred, ali brez 
letih, potem c. k. kadetom (z a  njih dva), in furirjem (z a  dva neoženjena ali za
enega oženjenega j ,  se ima poverniti ravno toliko, kolikor pride za oficirsko sobo
(sploh sobo) »a prehodu po §. 2 8  postave zastran vkvartirovanja dne 15 . Maja 
t. 1. (dež. zak. X X X IV . del, št. 1 9 3 )  i» po razredih ali verstah , v ktere so po 
ministerskem razpisu 25 . Maja 1851 (dež. zak. X X X V I dél, št. 2 1 9 )  razne ob
čine razdeljene zastran povračila po dvajset, petnajst, ali osem krajcarjev.

Bach 8. r .  Csovich s .  r .  I ' .  34. ran s  s  s .  r .

2 4 7 .  

Razpis dnarstveiiega ministerstva 3. Julija 1 8 5 1 ,
s  k te r im  s c  r a z g la s i  r a v n a n je  z  d n e  1 . J u l i j a  1 8 5 1  v  v e r s f i  ‘2 1 0  iz s r e č k a n im i o b l ig a 
c ija m i d v o r n e  k a m r e  p o  S  1 )2 , 4 ,  4  1./2 in  0 ) 0  in  p o z n e je  v v e r s t je n im i d o m e s t ik a ln im i

o b lig a r ia m i k o r o š k ih  s ta n o v .

( J e  x občil. d e r i .  zak o n ik u  i» vladnim  lis tu , X I , \ .  d é lu , s l. 162, izdanim  in razposlan im  v sa m o -n ém sk in i k a k o r
, tud i s lo v e n sk e -n cn išk im  jez ik u  10. Ju lija  1851).

Nanašaje se na okolni ukaz d olj- avstr, poglavarstva 29 . Oktobra 1 8 2 9  se 
očitno naznani, da se 1. Julija t. I. v versti 2 1 0  izsrečkane obligacije dvorne kam
re po tri in pol, štiri, štiri in pol, in pel percentov, namreč: št. 5 7 .7 0 6  do vštevno 
5 7 .9 1 8  z celim kapitalom, št. 5 7 .9 2 8  s polovico kapitala, in št. 5 7 .9 2 9  do vštev
no 5 9 .2 1 4  s celim kapitalom, zadnjič pozneje vverstjena domeslikalna obligacija 
koroških stanov 4 5 3 1  po 4 % ,  po odločbah n. v. patenta 21 . Marca 1 8 1 8  za 
menjava za nove deržavne dolžne pisma i ktere po izvirnem obrestnem merilu v kon
vencijskem duarju ocresti neso.

Krau** s. r.

2 4 8 . 

Cesarski ukaz 6. .Julija 1 8 5 1 ,
veljaven  cc^° cesarstv o

s  k te r im  s e  z a č a s n o  z a u k a ž e  v e č  o d lo č b  g le d e  p e r io d ič n ih  t is k o p is o v  iz  n o tr a jn ih  d e 
ž e l ,  in  z a s t r a n  t i s k o p is o v  i z  tu j ih  d e ž e l.

( J e  v  občnim  d e r i .  zak o n ik u  in v ladn im  lis tu , X I V «>élu. š t .  163, izdanim  in razp o slan im  v sam o nem škim  k a k o r
tu d i v n é m s k o - s l o v e n s k i m  jez ik u  10. Ju l i ja  1851.)

K er bo še dalj časa treba , preden se v red dene postavodajstvo zastran ti-



246 .
E rlass des k. k. K riegs-M inisterium s vom SO. Jun i 1851,

betreffend die Vermutung der Zimmer auf dem nurchxugc für Militär - Chargen
ohne Officiers - Charakter.

(Enthalten im allgemeinen lle ich s-G ese tz- und Itegierungs-Blatte XEIV.  Stück, A r. 160. Ausgegeben sowohl in 
der deutschen A lle in - , als auch in der slowenisch- deutschen Ausgabe am 5. Ju li 1 8 5 I.J

Das bei der Durchzugs- Bequartirung dem Unterärzte, dem Oberfourier, dem 
Regiments-Profossen ohne, dann mit Arrestzimmer und Stockhaus, den k. k. Ca- 
deten (für zwei derselben'), dann den Fourieren ( für  zwei ledige oder einen 
verheirateten)  gebührende Zimmer ist in dem Betrage zu vergüten, welcher fü r  
die Beistellung eines Officiers-Zimmers (Zimmers überhaupt au f dem Durchzuge 
nach F .  2 8  des Bequarlirungs -  Normales rom 15. M ai d. J., * )  und nach der 
laut Minister ia!-Er!ass vom 25. Mai 1851 **) festgesetzten Einreihung der ver
schiedenen Gemeinden in die drei Yergülungsclassen mit je  zwanzig , fünfzehn 
oder acht Kreuzern entfällt.

n a ch  m. p. Csoricli m. p. l*/t. Mirauss m. p.

247 .
Erlass des k. k. F inan z-M in isterium s vom 3. Ju li / 8 5 1 ,

womit die llehandlung dec am M. Juti IS.it in dec Sede 210 veclosten Hof kam- 
mer-ithligationen su .1 1J2, ■t , t  1J2 und .5 M*ercent. und dec nachtciigtich einge- 

ceihten kiientnecisch-stiindischen Siomesticat-Ohtigationitn kundgemacht mied.

(Enthalten im allgemeinen Reichs-Gesetz- und Regicrungs- lllalle XEV.  Stück, AV. 162. Ausgegeben sowohl in der 
deutschen A lle in -, als auch in der slowenisch-deutschen Ausgabe am 10. Juli. 1851 .)

Mit Beziehung a u f die Circular -Verordnung der niederösterreichischen Re
gierung vom 29. October 1829 wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
die am 1. Juli d. J. in der Serie 2 1 0  verlosten Hofkammer - Obligationen zu 
»2'/,, 4 ,  4 ‘/2 und 5 Percent, und zwar: Nr. 57 .706  bis einschliassig 57 .918  
mit den ganzen Capitalsbeträgen, Nr. 57 .928  mit der Hälfte des Capitales, und 
Nr. 5 7 .9 2 9  bis einschliessig 5 9 .2 1 4  mit der ganzen Cap it aissumme ; endlich die 
nachträglich eingereihte kärntnerisch -  ständische Domestical -  Obligation 4531 zu  
4 Percent, nach den Bestimmungen des Allerhöchsten Patentes vom 21. M ärz 
18 1 8 , gegen neue, zu dem ursprünglichen Zins fusse in Conventions-Münze ver
zinsliche S t aatsschuldrer Schreibungen umgewechselt werden.

Mirnuss m. p.
248 . 

Kaiserliche Verordnung vorn 6. Ju li 1851 ,
wirksam fü r  den gönnen l Tmfang des Reiches, 

womit />#'o i  i > # > / • / mehrere Hestimmungen bezüglich ties' inländischen periodi- 
«Chen und der ausländischen Druckschriften angeordnet werden.

( Enthalten im allgemeinen R e ich s-G ese ll-  und Regierung»-  Blalle X I . V. S tück , Nr. 163. Ausgegeben sowohl in 
der deutschen A llein-, als auch in der slovettisch-deulschen Ausgabe am 10. Ju li 1851.)

Nachdem die nn'( der Revision des allgemeinen Strafgesetzbuches im Zusam-

V  E andesgeselM .lt XXXIV .  S tü ck , Nr. 193.
**) LandesgeselM ull XXXVI .  Stück Nr » 19



ska, ki se vravmije s pregledovanjem občnega kazenskega zakonika vred , in ker 
so pa nasproti v več delili cesarstva skušnje skaza le , da so dosedajne postave v 
rečeh tiska nezadostne in torej saj v n e k te r i l i  zadevah silno dopolnjenja potrebujejo, 
sim spoznal za dobro, po nasvetu Mojega ministerskega zbora in po zaslišanju Mo
je g a  deržavnega svetvavstva sledeče odločbe zastran domačodeželnih periodičnih in 
tujodeželnih tiskopisov (natisnjenih reči) poterditi in dokler se nova postava za tisk 
v celem cesarstvu ne izda, namreč od tistega dneva naprej v moč djati, kterega se 
bode ti ukaz v deželnem zakoniku razglasil :

§- t '
O d  u s t a v l j a n j a  p e r i o d i č n i h  t i s k o p i s o v .

Ako kak periodični tiskopis stanovitno proti prestolu, edinosti in celosti cesar
stva, proti ve r i , nravnosti (lepemu zaderžanju) ali sploh proti podstavam deržavne 
družbe sovražno meri ali se take poti derži, ki se z ohranjenjem javnega pokoja 
in reda zediniti ne da, zainore po zastonj poskušanem dvakratnem jiismenem svar
jenju poglavar kronovine, v kterem sé tak periodični tiskopis na svitlo daje, taistega 
začasno do treh meseov ustaviti, da izhajati ne sme. Samo ministerski zbor zamore 
izreči, da se kak tiskopis za dalj čaša ali za vselej ustavi. Pritožba zoper zavkaze 
kronovinskega poglavarja nima nobene odlasavne moči.

§ •  2 '

O d  p r e p o v d i t u j o d e ž e l n i h  t i s k o p i s o v .

Tujodeželne tisköpise zamore minister notranjih zadev za celo cesarstvo pre
povedati. Prepoved tujodeželnega tiskopisa, ki jo je  prav razglasiti, zapopade v sebi 
tudi prepoved, vsaktero v domači ali tuji deželi napravljeno prestavo ali kakoršno 
si bodi izdajo tistega spisa izdati ali izširjati, „aj ima ona celi zapopad ali le ne
kaj taistega v sebi.

§• 3-

C. kr. pošta nima na prepovedane tujodeželne ali njim enakočislane tiskopise 
nobenega predplačila, in taistih tudi kako drugače za odpravo ne jemati, in vsak- 
teremu je  prepovedano, taiste vvaževati, z njimi kupčevati, jih oznanovati in raz
širjati. Dolžnost za  ohranjenje javnega veda in varnosti postavljenih oblastnij je, 
prepovedane tujodeželne ali njim enako čislane tiskopise odjemati (zaderževati).

§. 4.

Z a  razširjavca se ima tisti čislati in kaznovati, kdor prepovedane tujodeželne 
ali njim enakočislane tiskopise v cesarstvo pošilja, ali kdor je  k njih poslatvi v c e 
sarstvo s tim priložnast da l,  da jih je naročil, kdor takošne tiskopise s prestopam



menhange stehende Regelung der Pressgesetzgebung noch längere Zeit in Anspruch 
nehmen wird, dagegen die in mehreren Theifen des Reiches gemachten Erfahrun
gen über die Unzulänglichkeit der dermalen in Presssachen bestehenden Gesetze 
eine Ergänzung derselben mindestens in einigen Beziehungen dringend erheischen, 
so habe Ich über Antrag Meines Ministerrathes und nach Anhörung Meines 
Reichsralhes nachstehende Bestimmungen bezüglich der inländischen periodischen 
und der ausländischen Druckschriften zu  genehmigen und bis zur Erlassung eines 
neuen Pressgesetzes für den ganzen Umfang des Reiches, und zwar vom Tage 
der Kundmachung dieser Verordnung im Landesgeselzblatle, in Wirksamkeit zu  
setzen befunden:

§- 1-
V o n  d e r  E i n s t e l l u n g  p e r i o d i s c h e r  D r u c k s c h r i f t e n .

W ird in einer periodischen Druckschrift beharrlich eine dem Throne, der 
Einheit und der Integrität des Reiches, der Religion, der Sittlichkeit oder über
haupt den Grundlagen der Staatsgesellschaft feindselige oder mit der Aufrecht
haltung der öffentlichen Ruhe und Ordnung unvereinbare Richtung verfolgt, so 
kann nach vorausgegangener zweimaliger schriftlicher fruchtloser Verwarnung 
die weitere Herausgabe einer solchen periodischen Druckschrift von dem Statt
halter des Kronlandes, in welchem dieselbe herausgegeben wird, zeitweilig bis 
a u f drei Monate eingestellt werden. Eine au f längere Zeit dauernde oder die 
gänzliche Einstellung kann nur vom Ministerrathe ausgesprochen werden. Der 
Recurs gegen die Verfügungen des Statthalters hat keine aufschiebende Wirkung.

F .  2.
V o n  dem  V e r b o t e  a u s l ä n d i s c h e r  D r u c k s c h r i f t e n .

Ausländische Druckschriften können vom Minister des Innern für den gan
zen Umfang des Kaiserstaates verboten werden. Das gehörig kundzumachende 
Verbot einer ausländischen Druckschrift fasst auch das Verbot der Herausgabe 
oder Verbreitung jeder im I n -  oder Auslande verfassten Uebersctzung oder son
stigen Ausgabe jener Schrift, es mag selbe den ganzen Inhalt oder nur einen 
Th eil enthalten, in sich.

F  s .
Die k. k. Postanstalt hat au f verbotene ausländische oder ihnen gleichgehal

tene Druckschriften keine Pränumeration, noch sonst selbe zur Beförderung an
zunehmen, und cs ist die Einfuhr, der Handel, die Ankündigung und die Ver
breitung derselben Jedermann untersagt. Die zur Aufrechthaltung der öffentlichen 
Ordnung und Sicherheit bestellten Behörden sind zur Beschlagnahme verbotener 
ausländischer oder denselben gleichgehaltener Druckschriften verpflichtet.

$■ 4.
Als Verbreiter ist anzusehen und zu bestrafen, wer verbotene ausländische 

oder ihnen gleichgehaltene Druckschriften in den Kaiserstaat versendet, oder de
ren Versendung dahin durch Bestellung veranlasst, wer derlei Druckschriften



za  v vožnjo blaga danih predpisov v avstrijansko deržavo prinesti d a , kdor ž njimi 
kupčuje, kdor takošne tiskopise v domači deželi razdeli, na javnih mestih, v brav- 
nicah, najemnih knjižnicah i. t. d. razpoloži, ali naprej bere, ali sicer drugim pre
pusti, da se naprej podajo.

§■ 5
V sak poskus, začasno ustavljen č a s n i k  samolastno izdati, ali pa razširiti, se 

ima kaznovati z dnarno kazenjo (globo) od petdeset do pelsto goldinarjev konven
cij n eg a dnarja in pri obteživnih o k o ln o s t ih  z zaporom (arestom ) od enega do treh 
mescov.

Enaka kazen se ima prisojevati za v vožnjo, kupčijo, naznanjenje in razširjanje 
prepovedanega tujodeželnega ali njemu enako čislanega tiskopisa.

O razširjanju prijeti prepovedani tujodeželni ali njim enakočislani tiskopisi so 
podverženi zaderžbi (oduzetju).

Ako se je  pa tiskopis razširjal, preden se je  prepoved dala, se ima taisti iz 
dežele spraviti, če se ne prične zavoljo njegovega zapopadka sodna ravnava.

§  6.

K azenska ravnava v zmislu § . 5 pristoji v deželah, v kterih je  vpeljan ka
zenske pravde red 17. Januarja  1 8 5 0 ,  okrajuo-zbornim sodnijam, v vseh ostalih 
delih cesarstva imajo čez le-to cesarske zborne kazenske sodnije razsojevati.

Ministroma notranjih reči in p r a v o s o d j a  je naročeno, ti ukaz izpeljati in dana 
oblast, dotične odločbe za  izpeljavo i z d a t i .

Franc Jožef s. r.

F .  N f h w a r z < ‘i i h c r i {  s. r . |$ a c E i  s. r. K .  K r a u s #  ». r.

2 4 9 .  

Ukaz ministra pravosodja 7. Julija 1 8 5 1 ,
ve ljav en  z a  vse  k ronovinc, v k tc r ili red k azen sk e  p ravde 17. J a n u a r ja  1850 moč ima,

s  k te r in i  s e  v s le d  n a jv i ï je u a  o d lo r c n ja  n a z n a n i,  d a  s e  p e n z io n ir a n i  in  t a k i  k v it i r a n i  
o f ic i r j i ,  k i  s o  s l  s v o j  v o j a š k i  z n a č a j  p r id c r ž a li ,  o p r a v ilo m  p o r o t n ik o v  v e č  k l ic a t i

n im a jo .

( J e  v  občn. derž . zak o n ik u  in vladnim  lis tu , X J/V . d é l» , «t. 164, izdanim  in razp o slan im  v sam o -n cm šk im  k a k o r

tudi slo vensko-nem ški»» jeziku  10. Ju li ja  1851.)

Vsled naj višjega ročnega pisma 1 Julija 1851  se penzionirani in taisti k vi— 
tirani oficirji, kteri so si vojaški značaj pvideržali, k opravilom porotnikov več kli
cati nimajo.

Fsorich s. r. K. B4.ra$iss Si r-



mit Ueberlretung der für die XVaareneinfuhr bestehenden Vorschriften in das 
österreichische Staatsgebiet einbringt oder einbringen lässt, wer damit Handel 
treibt, wer solche Druckschriften im Inlande vertheill, an öffentlichen Orten, in 
Lesezirkeln, Leihbibliotheken etc. auflegt, oder vorliest, oder sonst an Andere zur  
weiteren Mittheilung abtritt.

§ .  5.
Jeder Versuch der eigenmächtigen Herausgabe eines zeitweilig eingestellten 

Blattes, sowie der Verbreitung desselben, ist mit einer Geldstrafe von Fünfzig 
bis Fünfhundert Gulden Conventions -  Münze und bei erschwerenden Umständen 
mit Arrest von Einem bis zu Drei Monaten zu bestrafen.

Die gleiche Strafe ist au f die Einfuhr, den Handel, die Ankündigung und  
die Verbreitung einer verbotenen ausländischen oder derselben gleichgehaltenen 
Druckschrift zu verhängen.

Die in der Verbreitung ergriffenen verbotenen ausländischen, oder denselben 
gleichgehaltenen Druckschriften unterliegen dem Verfalle.

H at aber die Verbreitung vor Erlassung des Verbotes stattgefunden, so ist 
die Ausser/andesschaffung der Druckschrift zu bewirken, insoferne nicht wegen 
ihres Inhaltes ein gerichtliches Verfahren eingeleilet wird.

§- 6-
Das Strafverfahren im Sinne des F .  5 steht in den Ländern, wo die S tra f

prozessordnung vom 17. Jänner 1 8 5 0  in’s Leben trat, den Bezirks-Collegial- 
Gerichten zu , in allen übrigen Theiten der Monarchie haben die landes fürstli
chen Collegial -  Stra fgerichte darüber zu erkennen.

Der Minister des Innern und der Justiz sind mit der Vollziehung dieser 
Verordnung beauftragt und zur Erlassung der einschlägigen Ausführungsbestim
mungen ermächtiget.

F ra n z  Joseph  m. p.
S c h w a r z e n b e r g  m. p. J R a c h  m. p. <7,  M k r a u s x  m. p.

2 4 9 .

Verordnung des k. k. Justizm inisters vom 7. Ju li 1 8 5 1 ,
giltig fü r  alle Kronländer, in denen die Strafprozessordnung rom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit steht,

mit in t'n/fje Atlerhiichster MZntschliessung bekannt gemacht wird. dass die pen- 
sioni f t  en und die mit Beibehaltung des ffllittir - Charakters guittirten Officiere 

xu dem Amte eines (ieschuiarnen nicht mehr xu berufen sind.

(hnthalle. H im allgemeinen Reichs -  desete,- und Regierungs- Blatte X L  V. S tück , Nr. 1 6 t. Ausgegeben sowohl in 
te r  deutschen Allein-, als auch in der slovenisch- deutschen Ausgabe am 10. Ju li 185-1.J

Zufolge Allerhöchsten Handschreibens vom 4. Ju li 1851 sind die pensionir- 
len und die mit, Beibehaltung des Militär -  Charakters quittirten Officiere zu dem 
Amte eines Geschwornen nicht mehr zu berufen.

C s o r i c h  m. p. C . t i r a u s s  m. p.
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